21. As was observed in Daniel (Dan. 7:2-3), the noun ~y" (yam--sea) is used in a figurative way to refer to Gentile humanity in general.  Isa. 17:12-13; Rev. 13:1
22. In this case, the sea should be understood as a reference to those that populate Babylon; drying up the sea refers to the deportation and destruction of her people.
23. The final comment about drying up her fountain should be understood in a similar way; the noun rAqm' (maqor--fountain, source) is used metaphorically to denote the source of life or vigor.
24. In terms of a nation, it refers to the source or the genetic stock that formed her population (Ps. 68:27); this indicates that Babylon will never be repopulated, which leads to the conditions described in the next verse.
25. Verse 37 summarizes what has been stated in different places; three statements are made that deal with the final disposition of Babylon, with the fourth introducing the cause for her final status.

a. Babylon’s infrastructure and details will be reduced to nothing more than a worthless heap of rubble and ruins.  Jer. 50:26

b. She will become the dwelling place of feral animals, which most identify as jackals or the like.  Isa. 13:22

c. The feminine noun hM'v; (shammah--object of horror) denotes the inner response of shock or horror that arises in those who witness the outward devastation.

d. Her destruction and the devastation left behind will evoke a visceral (a deep-seated, a gut reaction) reaction.

e. The noun hq'rev. (shereqah--“hissing”) is most often used to describe the reaction of those who pass by the ruins of a great city or nation.
f. While HALOT suggests that this refers to whistling to avert the power of demons, it is more likely an expression of contempt and mocking.

g. The final statement couples the adverb !yIa; (‘ayin--there does not exist) with the prefixed preposition !mi (min--from, because) to denote cause.
h. In this case the land becomes a desolate object of horror that is occupied by desert animals because there are no inhabitants left.
51:38 "They will roar together like young lions, They will growl like lions' cubs.  {adverb wD'x.y: together, in a united way--insep.prep. K. + d.a. h; + m.p.n. rypiK. 31X, a young male lion but old enough to hunt prey--Qal imperf. 3 m.p. ga;v' 1X, to growl--Qal perf. 3 p. r[;n" 1X, growl--insep.prep. K. m.p.n.const. rAG 2X, a whelp or cub of--m.p.n. yrIa] lions}

51:39 "When they have heated up, I will serve them their banquet And make them drunk, that they may become jubilant And may sleep a perpetual sleep And not wake up," declares the LORD.  {insep.prep. B. + Qal infin.const. + 3 m.p.suff. ~m;x' to become warm, to be heated up--Qal imperf. 1 s. tyvi to set, place, put--s.d.o. tae--m.p.n.const. + 3 m.p.suff. hT,v.mi lit. a drinking bout, a feast or banquet for drinking--w.c.. + Hiphil perf. 1 s. + 3 m.p.suff. rk;v' lit. I will cause them to become drunk--conj. ![;m;l. denotes purpose, so that, in order that--Qal imperf. 3 m.p. zl;[' 17X, expressing joy, happiness or exultation--w.c. + Qal perf. 3 p. !vey" 16X, they will sleep, fall asleep--f.s.n.const. hn"ve 23X, sleep of--m.s.n. ~l'A[ of long duration, perpetual, everlasting--waw + neg. al{ and not--Hiphil imperf. 3 m.p. #yqi to wake up--m.s.n.const. ~aun> utterance, saying of--prop.noun hwhy YHWH}
51:40 "I will bring them down like lambs to the slaughter, Like rams together with male goats.  {Hiphil imperf. 1 s. + 3 m.p.suff. dr;y' I will cause them to descend, bring them down--insep.prep. K. + m.p.n. rK; 12X, lambs--insep.prep. l. directional, to + Qal infin.const. xb;j' to slaughter or butcher animals--insep.prep. K. + m.p.n. lyIa; rams, leaders of the flock--prep. ~[I with--m.p.n. dWT[; male goats}
Exposition vs. 38-40

1. After describing the final disposition of Babylon following the vengeance the Lord takes on her, the text returns to the time leading up to her destruction.
2. These three verses begin by comparing the leadership and inhabitants of Babylon to predators, it then moves to a feasting metaphor, and concludes by describing their destruction in terms of sacrificial animals.

3. Verse 38 begins by comparing prophetic Babylon with the young male lions and the cubs that are part of a pride.
4. Generally speaking, there are only two or three dominant males in a pride and the core of the group consists largely of the females, which normally do the hunting and raise the young cubs.
5. The Hebrew term rypiK. (kephiyr--young lion) denotes an adolescent lion that is strong and aggressive, fully capable of hunting on its own.  Ps. 17:12, 104:21
6. The cubs of lions are described as growling rather than roaring since they do not achieve the ability to roar until they are about a year old; by the time they are about two years old, they are capable of emitting the loud, characteristic roar of a lion.
7. The roar of a lion can reach 115 decibels (about like a rock concert) and be heard as far as five miles away.

8. Although male lions roar for several reasons, which include communication with other lions, the primary reason a lion roars is to mark his territory and to assert his dominance over others. 

9. The figure used here for prophetic Babylon is then designed to portray the nation as an aggressive predator that protects its own territory while aggressively preying on others.
10. In verse 39 the metaphor shifts from the comparison to lions to the inhabitants of Babylon being served a feast by YHWH.
11. The statement begins with a qal infinitive construct that has the prefixed preposition B (b), which is normally used to introduce a temporal clause.

12. The infinitive of the verb ~m;x' (chamam--to be warm or hot) is used of literal warmth or heat, but it is also used in figurative ways to denote the heat of anger (Deut. 19:6) and the heat of sexual passion.  Isa. 57:5
13. The NET Bible editors applied this to the appetite of the Babylonians based on the immediate context in which a meal is served.
14. However, there is a similar passage in the prophecy against Moab and the reason for making him drunk was attributed to his arrogance.  Jer. 48:20-26
15. Thus, the fact that they are heated up tends to suggest that their arrogance has reached such a level that Babylon’s citizens believe they are beyond judgment, immune to suffering like other nations.

16. There is little doubt that Babylon is impressed with its levels of success, prosperity, and luxury; however, even as they will be enjoying luxuries that surround them, God’s judgment suddenly falls.

17. God’s judgment on the nation is communicated by the imagery of a banquet or feast in which drinking plays a major part, as it did for poor Belshazzar.  Dan. 5:1-4
18. The Hebrew noun hT,v.mi (mishteh--banquet, feast) is derived from the verb ht'v' (shathah--to drink) and refers to parties that were characterized by drinking and revelry.
19. What appears to be a gracious and generous act on God’s part actually is not gracious at all; the Lord is setting a trap for the Babylonians and will ply them with wine (or spike their drinks) until they succumb to drunkenness.

20. Drunkenness is used in the Bible to denote the physical effects of too much alcohol, but is also used metaphorically to denote confusion.  Job 12:25; Isa. 19:14
21. It is also used to denote the condition of helplessness that comes to those that fall under the judgment of God.  Jer. 13:13-15; Ezek. 23:30-33
22. The conjunction ![;m;l. (lema’an--that, so that) is used to denote purpose; it is found in contexts where there is some previously known or intended purpose.  Gen. 12:13; IIKings 10:19
23. Just as Babylon had plied the nations of the world with her wine for the purpose of exploiting them,  God will cause the Babylonians to drink for the purpose of making them jubilant, which finally eventuates in them drinking themselves to death.
24. The verb zl;[' (‘alaz--exult, rejoice) is used of the inner disposition and of the overt expression of joy or happiness, which may be expressed by the demeanor, by facial expressions, or by overt means such as singing, etc. 

25. The picture is one in which God presses His guests to drink to the point of forgetting all their problems, singing and laughing the night away without a care.
26. The inhabitants of Babylon will drink themselves into a stupor, but they will not have to worry about waking up the next day with a hangover.
27. Rather, they will pass out and fall asleep never to wake again; the language of the perpetual sleep from which one never awakes is a euphemism for physical death.  
28. Once again, YHWH confirms these statements with the often used phrase an oracle of YHWH.
29. The comparison that began with the lion, the king of the beasts, now concludes with a comparison to animals being led to the slaughterhouse.
30. As has been seen repeatedly, God indicates that He is the ultimate agent who will deliver Babylon to its destruction at the hands of the prophetic Medes.
31. While all the types of animals mentioned were certainly slaughtered and used as food, the terms lambs, rams, and male goats probably refer to different classes of people living in Babylon.  Isa. 34:6; Ezek. 39:18

32. The previous figure indicated that those in Babylon would not be aware of what the Lord was planning for them; this figure indicates that they will be slaughtered like unsuspecting animals, which cannot resist their fates.

51:41 "How Sheshak has been captured, And the praise of the whole earth been seized! How Babylon has become an object of horror among the nations!  {interrogative, interjection %yae how?-- Niphal perf. 3 f.s. dk;l' to be captured, to be caught--prop.noun %v;ve atbash for Babylon--w.c. + Niphal imperf. 3 f.s. fp;T' to take with the hand, catch, seize--f.s.n.const. hL'hiT. praise, object of praise--m.s.n.const. lKo all of--d.a. h; + f.s.n. #r,a, all the earth, subjective, the world praises and exalts Babylon  --interrogative, interjection %yae how?--Qal perf. 3 f.s. hy"h' she has become--insep.prep. l. + f.s.n. hM'v; deals with the emotional response to devastation, horror--prop.noun lb,B' Babylon--insep.prep. B. + d.a. h; + m.p.n. yAG in, among the nations}
51:42 "The sea has come up over Babylon; She has been engulfed with its tumultuous waves.  {Qal perf. 3 m.s. hl'[' to go up, ascend--prep. l[; over, against--prop.noun lb,B' Babylon--d.a. + m.s.n. ~y" the sea--insep.prep. B. + m.s.n.const. !Amh' abundance, multitude, tumult, roar--m.p.n.const. + 3 m.s.suff. lG: lit. a heap, waves--Niphal perf. 3 f.s. hs'K' to cover over, to conceal, overwhelm, inundate}
51:43 "Her cities have become an object of horror, A parched land and a desert, A land in which no person lives And cities through which no son of man passes.  {Qal perf. 3 p. hy"h' they have become--f.p.n.const. + 3 f.s.suff. ry[I her cities--insep.prep. l. + f.s.n. hM'v; object that elicits horror, shock--f.s.n. #r,a, land, nation--f.s.adj. hY"ci dryness, drought--waw + f.s.n. hb'r'[] desert, arid plain--f.s.n. #r,a, a land or nation--neg.part. al{ not--Qal imperf. 3 m.s. bv;y" he will live, reside--insep.prep. B. + 3 f.p.suff. “in her”--m.s.n.const. lKo all, each, every--m.s.n. vyai man, individual, person--waw + neg.part. al{ and not--Qal imperf. 3 m.s. rb;[' to pass over, to cross through, to traverse--insep.prep. B. + 3 f.p.suffix, through them--m.s.n.const. !Be son of--m.s.n. ~d'a' son of man, human being}
Exposition vs. 41-43
1. Verse 41 begins with the interrogative particle %yae (‘eyk--how?), which is used twice in this verse as an exclamation of surprise or shock.
a. That term is used to introduce simple questions.  IISam. 1:5

b. It is used to express exasperation or reproach (how dare you?).  Judges 16:15; Ps. 11:1

c. It is used to express mourning or lamentation.  IISam. 1:19; Ezek. 26:17

d. It is used in taunts.  Isa. 14:4

2. There is an element of surprise here, suggesting that something unexpected has happened; however, some interpreters consider this to be more of a mocking, ironic, or a sarcastic lamentation.

3. Given what is known about the unexpected nature of the destruction, along with the speed with which it happens, surprise is certainly in order.
4. The term Sheshak has been used earlier in Jeremiah and is an atbash, which is a cipher used for encryption; one simply maps the Hebrew alphabet in reverse and the first letter becomes the last, the second becomes the next to last, and so on.  Jer. 25:26, 51:1
5. Again, there is no real attempt at secrecy in this prophecy (in spite of the coded language); rather, the atbash is used to denote the confusion that is characteristic of prophetic Babylon.  Gen. 11:9
6. The Hebrew verbs used are all perfects, which view the action as complete; this is either an example of a prophetic perfect, or it speaks of the judgment on Babylon after it has occurred (more likely).

7. The parallel statement that follows substitutes the phrase praise of the whole earth for Sheshak and the verb captured is changed to seized.
8. The statement you were seized is parallel with the initial statement that you were caught/captured; the verb fp;T' (taphas--to seize, catch, or capture) is parallel with the verb dk;l' (lakhadh--seize or capture).
9. The Theological Dictionary of the Old Testament indicates that the verb fp;T' (taphas--to seize) denotes the crucial stage in the conquest of a city or nation; the capture of the city is related to the decline or destruction of its population.  Deut. 20:19-20

10. The title the praise of the whole earth should be understood in a subjective way to denote the fact that the nations and peoples of the earth had universally praised Babylon for her splendor, might, power, glory, and, no doubt, for the luxury she enjoyed.
11. The irony is not to be missed that God considers the nation to be spiritually perverse, backward and confused, but the cosmic order extols Babylon and seeks to gain their share of her luxurious lifestyle.
12. The final statement of verse 41 also begins with the interrogative particle %yae (‘eyk--how?), which is used to express shock or surprise that Babylon has encountered such an unprecedented reversal of fortunes.
13. The Hebrew noun hM'v; (shammah) is derived from the verb ~mev' (shamem), which first refers to the devastation and desolation that results from some great disaster.  Lev. 26:22
14. The second major way the word is used is derived from the basic meaning of making desolate or laying waste; it denotes the inner response of shock or horror that comes to one who witnesses the outward devastation.

15. There is another noun in this family, which is hm'm'v. (shemamah); that noun normally stresses the desolation itself (Lev. 26:33: Jer. 49:2), while the noun used in this verse stresses the reaction of horror by those who see the destruction.

16. Most interpreters recognize that verse 42 is not to be taken in a literal sense and should not be applied to the Euphrates, canals, rivers, or even to the Persian Gulf.
17. They are right in observing that the next verse refers to an uninhabited desert land and that means that at least one of these descriptions must be understood in a figurative sense.

18. Since there are multiple passages that confirm that the information in verse 43 is literal, then this figure should be the one taken in a figurative sense.  Jer. 50:3,12,23, 51:29,37

19. The term translated as tumultuous is the Hebrew noun !Amh' (hamon); that term is used to denote abundance or a multitude (Gen. 17:4; ISam. 14:16), but is also used to denote the commotion that often accompanies large gatherings.  ISam. 4:14
20. In this case, it denotes the abundance and roaring sound of large waves as they roll onto land and cover everything in their path.
21. The figure of a massive set of waves sweeping over and washing away everything in their path is used to signify the overwhelming attack that will inundate Babylon and sweep the land clean of its inhabitants.
22. What was stated of Babylon generally at the end of verse 41 is now made specific in verse 43 to all the cities that comprise prophetic Babylon; they will all be reduced to desolate places that evoke horror from any observer.

23. Babylon will be reduced to a nuclear desert, incapable of supporting human life; furthermore, no one will ever visit the land or travel in it again.

51:44 "Then I will punish Bel in Babylon, And I will make what he has swallowed come out of his mouth; And the nations will no longer stream to him. Even the wall of Babylon has fallen down!  {w.c. + Qal perf. 1 s. dq;P' visit, oversee, punish--prep. l[; on, against--prop.noun lBe Bel--insep.prep. B. + prop.noun lb,B' Babylon--w.c. + Hiphil perf. 1 s. ac'y" to go out, to cause to go out--s.d.o. tae + m.s.n.const. + 3 m.s.suff. [l;B, 2X, lit. what he has swallowed--insep.prep. !mi + m.s.n.const. + 3 m.s.suff. hP, from his mouth--waw + neg.part. al{ and not--Qal imperf. 3 m.p. rh;n" 3X, to flow or stream--prep. la, + 3 m.s.suff. to him--adverb dA[ yet, more, again--m.p.n. yAG the nations--conj. ~G: also, indeed, even, moreover--f.s.n.const. hm'Ax wall, esp. defensive wall--prop.noun lb,B' Babylon--Qal perf. 3 f.s. lp;n" has fallen}
51:45 "Come forth from her midst, My people, And each of you save yourselves From the fierce anger of the LORD.  {Qal imperv.m.p. ac'y" go out, come out--insep.prep. !mi + m.s.n.const. + 3 f.s.suff. 
%w<T' from the middle or midst of her--m.s.n.const. + 1 s.suff. ~[; My people--waw + Piel imperv.m.p. jl;m' in Piel to make safe, to save--m.s.n. vyai man, individual “each one”--s.d.o. tae + c.s.n.const. + 3 m.s.suff. vp,n< soul, life--insep.prep. !mi + m.s.n.const. !Arx' heat, burning anger, rage--m.s.n.const. @a; the nose of--prop.noun hwhy YHWH, the Lord}
Exposition vs. 44-45
1. Verse 44 returns to the time prior to the destruction of Babylon and addresses the Jewish lament that had been found earlier in this chapter.  Jer. 51:34-35
2. The verse begins with the verb dq;P' (paqadh--visit, examine, oversee), which is used to describe God’s action toward the pagan gods that were worshipped in Babylon.
3. The Theological Dictionary of the Old Testament suggests that the basic meaning might well be to attend to something, which gives rise to the secondary concept of overseeing by visiting.

4. The idea extends to visiting for the purpose of examining and intervening in a particular situation; God can examine anything and intervene to provide blessing or to execute judgment. 

5. Most of the usages of the verb in this prophecy against Babylon focus on the matter of visiting for the purpose of calling to account, avenging, or punishing.  Jer. 50:18,31, 51:47,52

6. When this verb is used with the preposition l[; (‘al--on, upon, over), the preposition serves to introduce the object(s) of His examination/punishment.
7. In this case, the specific pagan god is Bel, which is etymologically related to the Canaanite god Baal; both terms are derived from a root that means ruler, master, or lord.  Jer. 50:2
a. Bel appears to be the Akkadian counterpart of the Sumerian god Enlil since Bel had all the attributes of Enlil and his cult was almost identical.

b. Many now believe that Bel was a syncretism of several gods or was more likely simply a title (lord) for the primary god Marduk.
c. Marduk was the chief deity in Babylon and was known as the god of 50 names, each one being that of a deity or of a divine attribute.
 

d. After conquering the monster of primeval chaos, Tiamat, he became Lord of the Gods of Heaven and Earth. 

e. All nature, including humanity, owed its existence to him; the destiny of kingdoms and subjects was in his hands.

8. As was seen at the beginning of this prophecy, God’s actions are not only directed toward the inhabitants of Babylon, but are direct attacks on the Babylonian religious system in which the people have placed their faith.  Isa. 47:12-13
9. Like most societies, Babylonian policies and actions were not merely the product of their political system; politics and religion were closely related in these ancient cultures.
10. There is no question that the Bible views the Babylonian political and religious system as corrupt from the time of its inception at the tower (Gen. 11:1-9), to the time of Babylon’s ascendancy under Nebuchadnezzar (Dan. 3:1), and to the final forms of religious and political Babylon.  Rev. 17,18
11. The success of a nation was generally attributed to its god, enhancing his reputation and resulting in praise for him; likewise, any political defeat was viewed as a failure on the part of the god and brought disgrace on him.

12. Therefore, the fate of the patron lord of Babylon would become the fate of those that worshipped him; the fact that he would be judged in Babylon, his home field where he would theoretically be the most powerful, makes his defeat all the more dramatic.
13. There is a grammatical link between verse 34 and verse 44, which involves Jeremiah’s only use of the verb [l;B' (bela’--swallow) in verse 34 and his only use of the cognate noun [l;B, (bela’--a swallowing) in verse 44.
14. Although some want to limit what Bel swallowed to the things taken from the Temple or other forms of plunder, the contextual link with verse 34 indicates that this focuses on the Jewish nation.
15. This is a poetic way of saying that the Jewish captivity would be reversed; however, the text makes it plain that this will not be a voluntary act on Babylon’s part, but God Himself will oversee the Jewish restoration.

16. The mythical language regarding Bel and his diet is quickly replaced with literal language relating to the historical fact that prophetic Babylon was a nation that received many immigrants.

17. The historical reality of ancient Babylon involved many aspects of Babylon's political life; vassal kings and diplomats frequented the capital, traders came and went, and captive peoples were brought in large numbers.

18. However, that did not change imediately when historical Babylon fell to the Medo-Persians; life in the city continued much as it had previously until its walls were destroyed in about 514 BC.

19. The history of immigration in prophetic Babylon is easily documented; this nation has been land of immigrants even before it actually became a nation.
a. By the 1500s, the first Europeans, led by the Spanish and French, had begun establishing settlements in what would become the United States. 
b. In 1607, the English founded their first permanent settlement at Jamestown in the Virginia Colony.
c. Some of America’s first settlers came in search of religious freedom; in 1620, a group of roughly 100 people later known as the Pilgrims fled religious persecution in Europe and arrived at present-day Plymouth, Massachusetts.

d. They were soon followed by a larger group seeking religious freedom, the Puritans, who established the Massachusetts Bay Colony. 
e. By some estimates, 20,000 Puritans migrated to the region between 1630 and 1640.
f. However, not all immigration was voluntary, many slaves were brought here against their will during the colonial period, but Congress outlawed the importation of slaves to the United States as of 1808.

g. Another major wave of immigration occurred from around 1815 to 1865; the majority of these newcomers hailed from Northern and Western Europe.

h. Approximately one-third came from Ireland, which experienced a massive famine in the mid-19th century; in the 1840s, almost half of America’s immigrants were from Ireland alone. 
i. In the 19th century, the United States received some 5 million German immigrants. 
j. During the mid-1800s, a significant number of Asian immigrants settled in the United States; the news of the California gold rush, brought some 25,000 Chinese to this country.

k. Between 1880 and 1920, during a time of rapid industrialization and urbanization, America received more than 20 million immigrants. 

l. Beginning in the 1890s, the majority of arrivals were from Central, Eastern and Southern Europe. 

m. In that decade alone, some 600,000 Italians migrated to America, and by 1920 more than 4 million had entered the United States. 
n. Jews from Eastern Europe fleeing religious persecution also arrived in large numbers; over 2 million entered the United States between 1880 and 1920.
o. For much of the 20th century, the federal government had left immigration policy to individual states; however, by the final decade of the century, the government decided it needed to step in to handle the ever-increasing influx of newcomers. 

p. In 1890, President Benjamin Harrison designated Ellis Island as a federal immigration station more than 12 million immigrants entered the United States through Ellis Island during its years of operation from 1892 to 1954.

q. The peak year for admission of new immigrants was 1907, when approximately 1.3 million people entered the country legally. 

r. Although immigration has been curbed by government regulations and anti-immigrant sentiment, the majority of U.S. immigrants come from Asia and Latin America rather than Europe.

20. The verb translated as stream is only used three times in the Old Testament and two other passages indicate that the nations and peoples of the world will stream to the Millennial Kingdom.  Isa. 2:2; Micah 4:1
21. The final statement of verse 44 deals with the matter of Babylon’s fortifications and defensive capabilities.
a. Babylon’s huge walls were symbols of its supposedly unassailable strength; although ancient authors exaggerated the size of the walls, it is agreed that they were massive. 

b. There were two walls (some even say there were three): the outer one was twelve feet thick, and the inner one was twenty-one feet thick, enclosing an area of approximately three square miles.

22. These impressive fortifications round the city represented the nation’s best efforts to guarantee her security and protect her prestige; once a wall was breached the city was often helpless before its attackers.
23. This should be understood in terms of modern defensive capabilities that do not rely on fortified walls, towers, and gates; rather, it refers to the defensive military capabilities that are designed to protect the nation from attack.
24. The statement uses a Hebrew perfect (has fallen) to express the reality that this is viewed as a completed action; every defensive capability of the US will have been neutralized or destroyed.

25. Verse 45 returns to the time prior to the destruction and reiterates a familiar theme throughout this prophecy; the call to flee logically stems from what has been said in the previous verse.
26. It should be noted that the freedom the Jews have to exit Babylon cannot be applied to any historical situation of Jewish captivity; the Jews were held fast by the ancient kingdoms of Egypt, Assyria, and Babylon.  Jer 50:33

27. However, the situation in prophetic Babylon is one in which the Jews are not being held against their will; rather, it is a situation from which they are free to simply leave.

28. The reality that the Jews (and anyone else living in Babylon) are to exit Babylon and return to the land of their heritage has been seen repeatedly.  Isa. 13:14b, 47:15; Jer. 50:4-5,8,28; 51:6,9
29. The Hebrew phrase translated as each of you is more literally, a man his soul/life, which stresses the individual responsibility of each person to act in his own best interest in order to insure his survival.  

30. The latter part of the verse also reiterates the reality that all that is coming upon Babylon is the expression of God’s wrath against the nation, its people and its practices.  Isa. 13:5,13; Jer. 50:13,25 

51:46 "Now beware lest your heart will not grow faint, And beware lest you fear the report that will be heard in the land--For the report will come in one year, And after that the same report in the next year, And violence will be in the land With ruler against ruler--  {waw + conjunction !P, so that not, lest--Qal imperf. 3 m.s. %k;r' 8X, lit. to be weak, tender, or soft; of the heart, to be timid or fearful--m.s.n.const. + 2 m.p.suff. bb'le heart of you all--waw + Qal imperf. 2 m.p. arey" to fear, to be afraid--insep.prep. B. introduces object of fear + d.a. h; + f.s.n. h['Wmv. 27X, lit. what is being heard, a report, news, a rumor--d.a. + Niphal part.f.s. [m;v' modifies report, the one being heard--insep.prep. B + d.a. h; + f.s.n. #r,a, in the land, in the nation--w.c. + Qal perf. 3 m.s. aAB for it will come--insep.prep. B + d.a. h; + f.s.n. hn"v' in the year, one year--d.a. h; + f.s.n. h['Wmv. the report--waw + adverb rx;a; of place, behind; of time, after + 3 m.s.suff.; and after him/that--insep.prep. B + d.a. h; + f.s.n. hn"v' in the year, the one after--d.a. h; + f.s.n. h['Wmv. the report--waw + m.s.n. sm'x' oppression, violence, injustice--insep.prep. B + d.a. h; + f.s.n. #r,a, in the land, in the nation--waw + Qal act.part.m.s. lv;m' one ruling, one having power or dominion--prep. l[; on, upon, against--Qal act.part. m.s. lv;m' one ruling, a ruler}
51:47 Therefore behold, days are coming When I will punish the idols of Babylon; And her whole land will be put to shame And all her fatally wounded will fall in her midst.  {insep.prep. l. + adverb !Ke lit. for thus, for this reason, therefore--interjection hNEhi look, behold, pay attention--m.p.n. ~Ay days--Qal act.part.m.p. aAB coming--w.c. + Qal perf. 1 s. dq;P' to visit, oversee, punish--prep. l[; introduces objects of punishment--m.p.n.const. lysiP' 23X, idols, what has been carved from stone--prop.noun lb,B' Babylon--waw + m.s.n.const. lKo all of--f.s.n.const. + 3 f.s.suff. #r,a, her land, her nation--Qal imperf. 3 f.s. vAB to be disgraced, put to open shame--waw + m.s.n.const. lKo and all of--m.p.n.const. + 3 f.s.suff. ll'x' mortally wounded, slain--Qal imperf. 3 m.p. lp;n" they will fall--insep.prep. B.+ m.s.n.const. + 3 f.s.suff. %w<T' in her midst, in the middle of the nation}

Exposition vs. 46-47
1. Verse 46 continues with God addressing the Jews prior to the fall of Babylon, which follows His command for them to vacate prophetic Babylon in verse 45.
2. The sentence begins with a w (waw) and the conjunction !P, (pen--so that not, lest), which most Hebrew lexicons define as lest.
a. Dahood notes that when this conjunction is used at the beginning of a sentence, it is used to dissuade one from a particular course of action and can be translated as beware lest.  Job 32:13; Isa. 36:18

b. In that regard, he notes that it is sometimes simply the stylistic equivalent of the negative adverb l[; (‘al--no, not) and the jussive use of the imperfect; it may be translated as do not…  Ps. 28:1
c. The Theological Wordbook of the Old Testament indicates that the primary function of the conjunction !P, (pen) is to express precaution.
3. Thus, it seems best to understand this as having a similar or the same force as many prohibitions found in the Hebrew Old Testament.
4. The New American Standard translation has reflected the fact that if one translates this lest, it results in an incomplete thought as witnessed by the dashes in verse 46.

5. God instructs His people not to lose their resolve; the verb %k;r' means to be soft or tender (Ps. 55:21; Isa. 1:6), but when used with the noun heart it means to be faint or to lose courage.  Deut. 20:3; Job 23:16
6. This is followed by another imperfect of the verb arey" (yare’--be afraid, fear) that indicates that the cause of their potential fear and discouragement will be the news that they will be hearing during the time leading up to Babylon’s destruction.
7. The noun h['Wmv. (shemu’ah--report) has the form of a passive participle and refers to all manner of news that one may hear, both good (Isa. 53:1) or bad.  IISam. 13:30
8. It is also used of reports that may or may not be true and, in those cases, is translated by the English term rumor.  IIKings 19:7; Dan. 11:44
9. Given the modern news media and the amount of time and energy they put into providing information overload, there is little doubt that every political development (whether true or perceived as true) will be broadcast on a daily basis throughout Babylon.
10. Most interpreters apply this only to ancient Babylon and point to the instability of the nation as its fall was approaching since there were four or five kings within the last 23 years of the nation.
11. Similarly, the distant fulfillment indicates that the United States is politically and militarily unstable and the reports of Russian military aggression have become more frequent.
12. This will likely continue to escalate and intensify as the United States continues to decline and as Russia continues to violate or withdraw from treaties and engage in various forms of military provocation.
13. One should note that the verb will come does not agree grammatically with the noun report, which is not the norm, but does occur in the Hebrew Old Testament.

a. Typically, in the Hebrew language, as in other languages, the predicate in general conforms to the subject in gender and number, although there are numerous exceptions to this fundamental rule.

b. Variations from the fundamental rule very frequently occur when the predicate precedes the subject; the statement begins with the most simple form of the predicate, the third singular masculine, and leaves the reader without indication as to which of the following subjects (and so which gender or number) is to define the predicate that was left temporarily indefinite.
14. Although the term report is used three times in this verse, the contents of the report are never revealed; however, the repetition of the definite article with the term h['Wmv. (shemu’ah--report) would suggest that the news was specific and was repeated.
15. Whatever the news, it will be something that might tend to demoralize the Jews and perhaps cause them to remain in Babylon in opposition to God’s directive will.
16. The point is that the Jews must accept the contents of this prophecy in spite of whatever other views they hear during this time; they must trust in God’s promises of deliverance and restoration by  returning to their homeland.
17. The news will be announced in a particular year and that same news will be repeated in the year that follows, suggesting that the Jews will have at least two years to exit Babylon and perhaps slightly more.
18. Given all the revelation on the events of Daniel's 70th week and the chronology of that time, it would appear that the destruction of the US takes place in the first month of the fourth year of Daniel's 70th week 
19. However, there is no indication as to when the announcements of Babylon’s destruction will begin; if they begin immediately after the rapture, the inhabitants will have thee years and a month to vacate the nation.
20. Obviously, the time that everyone has to exit Babylon would be reduced if the announcements of her impending judgment do not begin immediately following the rapture.
21. Jeremiah goes on to indicate that the time leading up to Babylon’s destruction will be characterized by significant turmoil within the nation.

22. The Hebrew noun translated as violence is sm'x' (chamas), which is almost always used in connection with sinful violence. 
a. According to the Theological Dictionary of the Old Testament, the noun sm'x' (chamas--violence), along with its verbal cognate, both refer to the arbitrary and autocratic appropriation of what belongs to God or one’s neighbor.
b. The New International Dictionary of Old Testament Theology and Exegesis notes that such activity is morally wrong and may include a range of concepts such as hurt, injury, oppression, and violence.

23. While the national statistics indicate that reported violent crimes in the US have decreased since 1990, one should be aware that 1.25 million crimes were still reported in 2016.

24. That figure does not include unreported violence such as domestic abuse, rape, and other violent acts; according the Bureau of Justice Statistics, only about 42% of violent crime is actually reported.

25. The degradation of American society is evident; it has become an increasingly angry, aggressive and violent nation, with reports of some form of brutality on a daily basis.

26. Violence was cited as one of the primary reasons for the judgment of Noah’s flood, so one should not be shocked God would likewise judge prophetic Babylon.  Gen. 6:11-13
27. The final statement of verse 46 deals with the matter of political instability within the nation rather than conflicts between different nations such as envisioned in other prophecies.  Lk. 21:9-10
28. One need only consider current events to recognize that conflicts between those in positions of power in this country are a regular feature of American life.

29. There are numerous articles that document the fact that polarization within the political parties is not only occurring at the national level, it is a very real factor in state politics as well.
30. There is not a day that goes by when the democrats are not pitted against the republicans; the FBI, Attorney General, and other agencies are being used as political weapons in order to harass and discredit one’s political adversaries.

31. This type of rancor is flourishing at present and will, no doubt, continue to escalate as conditions within the country continue to deteriorate spiritually.  

32. Verse 47 begins with a term comprised of the inseparable preposition l (l-lamedh) and the adverb !Ke (ken--thus, so); the combination means according to thus, or under these circumstances, and has the idea of therefore.
33. This term is used to introduce the effect of some action; the connection seems to be that the national turmoil just described will ultimately culminate in the time of God’s judgment.
34. The use of the interjection hNEhi (hinneh--look, pay attention) is likely directed toward God’s people to encourage them to fulfill the previous commands in verses 45-46.
35. It introduces God’s direct statement of His intentions to punish her idols, put her land to shame, and kill the inhabitants.
36. This knowledge should provide the incentive for God’s people to vacate the land before all these things come to pass.
37. The verb dq;P' (paqadh--visit, oversee, punish) has a range of meanings that extend from simply visiting, to inspecting, to making a determination about what is examined.
38. The Theological Dictionary of the Old Testament suggests that the basic meaning might well be to attend to something or to examine closely, whereby the judgment or decision issuing from such examination is included in the examination.

31. When this verb is used with the preposition l[; (‘al--on, upon, over), the preposition serves to introduce the object(s) of His examination/punishment.
39. While verse 44 stated this same thing with regard to Bel, one of the chief gods of Babylon, it is now expanded to include all the idols worshipped in Babylon.
40. The entire prophecy began with a pronouncement against the gods of Babylon, which is continued here; those who worship idols will find that shame and death are the spiritual results of their folly.

41. The entire nation will be put to shame; the Hebrew verb vAB (bosh--ashamed) is used to describe the overt disgrace that will come on the once proud and mighty nation.
42. The force of that verb is somewhat in contrast to the primary meaning of the English idea of being ashamed; the English stresses the inner attitude, the state of mind, while the Hebrew means to come to shame stresses the sense of public disgrace, the physical state of shame.

43. The final statement of verse 47 once again stresses the fact that the land will be filled with the dead and dying.
44. The noun ll'x' (halal--slain) can refer to someone who was murdered (Deut. 21:1) but most often refers to those slain or wounded in battle.
45. Context must determine if the person in view is dead or mortally wounded and destined to die; on four occasions, the term refers to those that are not dead and are still capable of groaning.  Job 24:12; Jer. 51:52
51:48 "Then heaven and earth and all who are in them Will shout for joy over Babylon, for the destroyers will come against her from the north," Declares the LORD.  {w.c. + Piel perf. 3 p. !n:r' to yell, to shout loudly--prep. l[; on, upon, against--prop.noun lb,B' Babylon--m.p.n. ~yIm;v' heavens--waw + f.s.n. #r,a, earth--waw, connective--m.s.n. lKo all--rel.part. rv,a] who--insep.prep. B. + 3 m.p.suff.--conj. yKi that, when, because--insep.prep. !mi from--f.s.n. !Apc' the north--Qal imperf. 3 m.s. aAB it, he will come; note grammatical disagreement with subject--insep. prep. l. + 3 f.s.suff. to her, against her--d.a. + Qal act.part.m.p. dd;v' to spoil, ruin, destroy; substantive--m.s.n.const. ~aun> an utterance, statement, oracle--prop.noun hwhy YHWH}
51:49 Indeed Babylon is about to fall for the slain of Israel, As also for Babylon the slain of all the earth have fallen.  {conj. ~G: also, indeed, even--prop.noun lb,B' Babylon--insep.prep. l. + Qal infin.const. lp;n" to fall--supply for, or on account of--m.p.n.const. ll'x' mortally wounded, slain--prop. noun laer'f.yI Israel--conj. ~G also, indeed, even--insep.prep. l. to or for--prop.noun lb,B' Babylon--Qal perf. 3 p. lp;n" they fell--m.p.n.const. ll'x' slain ones of--m.s.n.const. lKo all of--d.a. + f.s.n. #r,a, the earth}
Exposition vs. 48-49
1. Verse 48 advances the prophecy to the time following the destruction and provides information regarding the effect that the fall of Babylon has on others.
2. All creation and those that reside in it will react to the destruction of Babylon with a loud verbal response.
3. The Hebrew verb !n:r' (ranan--shout, yell) first meant to call out loudly; it is used most often in connection with outbursts of joy that come in response to God’s activity, whether in creation (Job 38:7), redemption (Isa. 44:23, 49:13), blessing (Jer. 31:13), or judgment.  IChron. 16:33
4. The universal nature of the shout is consistent with the global importance of Babylon’s fall and the associated redemption of His people--the Jews.
5. Although one may think that this statement (some interpreters desire to parse the verb as an imperative) reveals a universally joyous response, the book of Revelation makes it plain that some of the cries will not be an expression of rejoicing.  Rev. 18:9-10,15-19
6. However, the book of Revelation also makes it plain that the divine viewpoint regarding the destruction of prophetic Babylon is to be one of happiness.  Rev. 18:20

7. The prepositional phrase over Babylon is to be understood in a causal sense; the force of this is that they will shout because of Babylon’s destruction.
8. The next statement is introduced by the conjunction yKi (kiy--that, when, for, because) and seems to be somewhat unrelated to the previous statement about the joy at Babylon’s fall.
9. This has led many interpreters to see the first part of verse 48 as a parenthetical comment, with the conjunction yKi (kiy) introducing the conclusion of what was recorded in verse 47.
10. In any case, it is clear that Babylon’s enemies will attack from the north; when combined with the other geographical statements, it is evident that her enemies come from the far north (Jer. 50:3,9,41), from the ends of the earth.  Isa. 13:5; Jer. 50:26
11. The participle of the verb dd;v' (shadhadh--destroy, ruin, devastate) refers to the armies that YHWH will assemble to attack and devastate Babylon; that verb denotes a violent destruction, which is often the result of military attack.
12. Verse 53 repeats this thought about destroyers coming against Babylon, but emphasizes that they are not acting on their own; they have been commissioned by YHWH.  Jer. 51:53

13. The verse closes with the often repeated Hebrew phrase hw"hy>-~aun> (ne’um YHWH), which marks what has been said as a statement or oracle that YHWH has spoken.
14. Verse 49 begins with the conjunction ~G: (also, indeed, even), which is used later in the verse to establish a connection between the two statements.
15. The Theological Wordbook of the Old Testament indicates that this conjunction has at least ten different ways in which it can be used.
16. One of the ways it is used is to introduce an action which is a logical consequence of some antecedent action. 
17. In this case, the fall of Babylon is the consequence of God’s judgment on the nation because of her historical treatment of the Jews.
18. Once again the principle of lex talionis is seen in action; the punishment of Babylon is a direct result of killing God’s people.
19. The infinitive construct of the verb lp;n" (naphal--fall) with the prefixed l (lamedh) is used in a number of ways; one of those is to describe an immanent event, one that is about to happen.

20. The term slain translates the Hebrew noun ll'x' (chalal--slain), which is used of those that have been killed (Jer. 51:49) or those that are mortally wounded (Job 24:12) but have not died; context determines which is in view.
21. The final statement introduced by ~G: (also, indeed, even) implicates Babylon in the deaths of all those that have died on earth.
22. Although most interpreters believe this final statement about the slain of all the earth is an example of hyperbole that describes Babylon’s aggression against the other peoples of the planet, it is rather to be understood in a comprehensive sense of Babylon’s deeds over her entire history.
23. The same thought is expressed in the book of Revelation, which many again view as hyperbole; they recognize that every prophet, saint, or all those who have been slaughtered were not killed in prophetic Babylon, which defies literal and historic reality.  Rev. 18:24

24. The principle in view is very similar to the words of Jesus Christ in Matthew 23:35, in which He indicated that God’s judgment would fall on a particularly guilty generation.
25. It was not that His generation had actually shed all the righteous blood on earth, from Abel to Zechariah, only that they were as guilty as preceding generations and would be the recipients of the judgment that such activity demanded.

26. In like manner, the United States is not actually responsible for every death in the world; however, the judgment on Babylon’s activity throughout history will fall on the final incarnation of political Babylon in the last days.  

51:50 You who have escaped the sword, Depart! Do not stay! Remember the LORD from afar, Now Jerusalem will come to your mind.  {m.p.n. jyleP' 5X, escapees, survivors, fugitives--insep.prep. !mi separation + f.s.n. br,x, sword, battle, warfare--Qal imperv.m.p. %l;h' walk!, move!, travel!--neg. part. la; not--Qal imperf. 2 m.p. jussive dm;[' to stand, to stay--Qal imperv.m.p. rk;z" remember, call to mind--insep.prep. !mi + m.s.adj. qAxr' what is remote, distant, far off--s.d.o. tae + prop.noun hwhy YHWH--waw + prop.noun ~ØIl;v'Wry> Jerusalem--Qal imperf. 3 f.s. jussive hl'[' to ascend, come up-- prep. l[; on, upon--m.s.n.const. + 2 m.p.suff. bb'le heart of you all}
51:51 We are ashamed because we have heard reproach; Disgrace has covered our faces, For aliens have come against the holy places of the LORD'S house.  {Qal perf. 1 p. vAB to be put to shame, to be ashamed, disgraced--conj. yKi introduces reason for shame and disgrace--Qal perf. 1 p. [m;v' we have heard--f.s.n. hP'r>x, taunting, mocking, reproach--Piel perf. 3 f.s. hs'K' to cover over, to conceal--f.s.n. hM'liK. an insult, slander, reproach--m.p.n.const. + 1 p.suff. hn<P' our faces--conj. yKi introduces second reason for disgrace--Qal perf. 3 p. aAB they came--m.p.adj. rz" stranger, foreigner--prep. l[; on, upon, against--m.p.n.const. vD'q.mi holy places, sanctuaries, holy objects--m.s.n.const. tyIB; house of--prop.noun hwhy YHWH}
Exposition vs. 50-51
1. Verse 51 once again returns to the matter of God’s people, who had been commanded to depart Babylon in verse 45.
2. The noun jyleP' (paleyt--fugitive, refugee, escapee) is derived from the verb jl;P' (palat--escape), which means to save oneself from danger by fleeing for safety.
3. This noun is only used 5 times and always refers to one who has escaped from some calamity or someone who is a survivor of a battle or war.
4. Although the New American Standard translates this term as if it were a past tense verb, it is actually a title for those that have either made the decision to leave Babylon or those who have already departed.
5. Being one that has escaped the sword indicates that these people have heard and accepted the prophecy regarding Babylon and have made their decision to evacuate.
6. The ones being addressed are given a command to walk, which means they are to depart Babylon and begin their journey elsewhere.
7. That command is followed by a prohibition, which reinforces and strengthens the command to depart by emphasizing that they are not to stand still, to remain in Babylon; the NET renders this as do not delay!
8. The next imperative comes from the verb rk;z" (zakhar--call to mind, remember), which focuses on the mental act of calling something to mind; it has the added nuances of thinking about, meditating, or paying attention to something. 
9. That verb not only emphasizes the inner mental act, but often has an external action in view that occurs as a result of calling something to mind.
a. Some passages use the verb only of the internal mental action of calling something to mind, with no verbal or overt application associated with it.  Deut. 5:15; Job 4:7

b. Many other passages make it clear that when God remembers, He engages in some overt action that is prompted by the act of remembering.  Gen. 8:1, 19:29, 30:22

c. The same idea is true of men; when they call certain truths to mind, it is for the purpose of doing something overtly.  Gen. 40:14; Neh. 4:14; Ps. 137:1; Ezek. 6:9

10. In this case, they are to focus their attention on the Lord, which implies a previous failure to consider Him as the Jews should have. 

11. They are to do this while still in Babylon; the prepositional phrase qAxr"me (merachoq--from afar) focuses on that which is distant or remote, a faraway land.
12. The last part of verse 50 has been mistranslated and the verb hl'[' (‘alah--go up, ascend) is prophetic in nature and not a jussive use of the imperfect; it implies a change of thinking and priorities.
13. This is not a command to let Jerusalem come to mind; rather, it is a statement that when the Jews remember YHWH, they will also remember the city of the great King.  Ps. 137:6
14. The noun bb'le (lebhabh--heart, “mind”) is seldom used of the physical organ or of its location within the body (Nahum 2:7), but is most often used in abstract ways.

a. The term is used to refer to that which is inner, the middle, or the central part of something.  Deut. 4:11; Jonah 2:3
b. This word is used most often for the totality of man's inner or immaterial nature, his personality, and many of the functions that come from man’s inner self. 
c. This includes things like understanding, affections, will, purposes, and the conscience; context will often determine which aspect of the immaterial part of man is in view.
15. This spiritual recovery of the Jews, with the attendant concentration on the Lord and His plan, will begin the movement toward the conditions that will come to pass during the Millennium.  Jer. 3:17; Micah 4:2

16. Verse 51 begins with a change of subject; Jeremiah speaks in solidarity with his kinsmen, who were being addressed in the previous verse, about the state of shame that has come upon them.

17. This verse uses a series of words that deal with shame, insults, disgrace, and humiliation that came upon the Jews when it appeared that their God was powerless in the face of Babylonian aggression.
18. Jeremiah is giving voice to the historical state of affairs that began with Nebuchadnezzar’s first raid on Jerusalem (605 BC) when his forces entered the Temple and took some of the holy things to Babylon.  IIChron. 36:7
19. In 597 BC, Nebuchadnezzar sent a force to seize Jehoiachin in Jerusalem; once again, they entered the Temple and took more of the holy items from there to Babylon.  IIChron. 36:9-10

20. Following the rebellion of Zedekiah, who was a puppet king appointed by Nebuchadnezzar, Nebuchadnezzar invaded in 586 BC and took all the utensils and treasures from the Temple to Babylon.  IIChron. 36:17-19 
21. When Nebuchadnezzar took the articles from the house of YHWH and placed them in the temple of his gods, it was a way of demonstrating the belief that his gods were superior to the God of Israel.
22. The force of the first verb vAB (bosh--to shame, to be ashamed) is somewhat in contrast to the primary meaning of the English idea of being ashamed.
23. The English stresses the inner attitude, the state of mind, while the Hebrew means to come to shame and stresses the sense of public disgrace, the physical state of shame.

24. The first explanation for the shame the Jews have experienced is introduced by the conjunction yKi (kiy--that, when, because); this actually provides the secondary cause for their humiliation.
25. The second usage of the conjunction yKi (kiy) in verse 51 introduces the first or original cause that resulted in the Jews having to endure the insults and reproaches of their enemies.
26. The near cause for their shame is based on the treatment they received at the hands of those who ridiculed them because of the apparent impotence of their God.  
27. The Hebrew noun hP'r>x, (cherpah--reproach) is derived from the verb @r:x' (charaph), which means to taunt, mock, defy or revile; in that regard, the NET translates this as we have been insulted.
28. Those who believe in God and are loyal to Him are frequently mocked or insulted for their positive volition and their confidence in the Lord.  
29. When the Temple was overrun by foreigners, it certainly appeared that Jewish religion did not ultimately result in God’s blessing; in fact, the implication is that God did not have sufficient power to deliver His people or save His own house of worship.

30. Those that have violated God’s sanctuaries  are described by the Hebrew adjective rz" (zar--strange, foreign), which is used to denote those that were not Israelites, those that were not part of the community.
31. Foreigners are strange in the sense that they are people of a different nature, who have nothing genetically in common with the Jews, and who have a different culture.

32. The prophets often use the term to designate the enemy, the aggressor, or the occupying power; strangers are those that infringe on the life and the worship of YHWH.  Ps. 54:3; Isa. 1:7; Jer. 30:8

33. Ironically  enough, part of what brought the Babylonian invasion on Israel was their refusal to submit to the Lord and their willingness to pursue strangers.  Jer. 2:25, 14:10

34. There can be little doubt that the Jews were discouraged by these circumstances and the wicked were more than happy to add to their misery by taunting, mocking, and insulting their faith.  Ps. 42:10, 74:3-4,10,18; Joel 2:17

Doctrine of the Heart
51:52 "Therefore behold, days are coming," declares the LORD, "When I will punish her idols, And the mortally wounded will groan throughout her land.  {insep.prep. l. + adverb !Ke for thus, therefore--interjection hNEhi look, pay attention--m.p.n. ~Ay days, anarthrous--Qal act.part.m.p. aAB are coming--m.s.n.const. ~aun> utterance, saying--prop.noun hwhy YHWH--w.c. (used temporally) + Qal perf. 1 s. dq;P' visit, oversee, punish--prep. l[; upon, against--m.p.n.const. + 3 f.s.suff. lysiP' 23X, idols, what has been carved from stone--waw + insep.prep. B. + m.s.n.const. lKo in all of--f.s.n.const. + 3 f.s.suff. #r,a, her land, her nation--Qal imperf. 3 m.s. qn;a' 4X, to groan, moan, lament--m.s.n. ll'x' dying, mortally wounded}
51:53 "Though Babylon should ascend to the heavens, And though she should fortify her lofty stronghold, From Me destroyers will come to her," declares the LORD.  {conj. yKi that, when, because; used with concessive force twice in this verse to introduce two protases--Qal imperf. 3 f.s. hl'[' to go up, ascend; expresses the potential--prop.noun lb,B' Babylon--d.a. + m.p.n. ~yIm;v' the heavens--waw + conj. yKi concessive although, even if--Piel imperf. 3 f.s. rc;B' to cut off, to make inaccessible by means of fortifying--m.s.n.const. ~Arm' what is high, lofty, elevated--m.s.n.const. + 3 f.s.suff. z[o strength, power, might; lit. her strong elevated place--insep.prep. !mi + prep. Tae + 1 s.suff. lit. from with Me=from Me--Qal imperf. 3 m.p. aAB they will come--Qal act.part.m.p.dd;v' to ruin, destroy; substantive=ruiners, destroyers--insep. prep. l. + 3 f.s.suff. to her--m.s.n.const. ~aun> utterance, saying--prop.noun hwhy YHWH--s paragraph marker}
Exposition vs. 52-53

1. Verse 52 essentially repeats the content of verse 47, which begins with God’s intention to deal with Babylon at the proper time.
2. The first five words of the two verses are identical, but verse 52 inserts the statement declares the Lord, which has been seen frequently in Jeremiah.  

3. The next three terms are identical, but verse 47 more carefully defines the idols as being those worshipped in Babylon; verse 52 simply uses the third person feminine suffix her to refer to Babylon.
4. Verse 52 omits any reference to the matter of shame, but both verses deal with the matter of her mortally wounded; the implication is that the destruction of her population is the source of her shame.
5. One difference is that verse 52 indicates that the groans of the dying will be heard, while verse 47 simply says that they will fall in her midst.

6. Context must determine if the person in view is dead or mortally wounded and destined to die; these two verses indicate that both categories will be present in Babylon.
7. Verse 53 begins with the conjunction yKi (kiy--that, when, because), which is used twice in this verse to introduce a concessive or hypothetical statement.
a. BDB notes that this conjunction can be used to approximate the hypothetical particle ~ai (‘im--if), but often has a concessive force and may be translated as though or although.
b. They also indicate than when the conjunction yKi (kiy) is used it represents a case that is more likely to occur that one introduced by ~ai (‘im--if).
8. The first statement in verse 53 deals with the matter of ascending into the heavens, which is a reference to the original plan for the tower of Babel.  Gen. 11:4
9. The tower was a project that was motivated by a rejection of God’s revealed will (Gen. 9:1 cf. 11:4), was fueled by human pride and arrogance, and manifested a desire for another god.
10. In a similar fashion, the reference to ascending to the heavens is found within the manifesto of Lucifer, which contained his desire to exalt himself above God and the other angels.  Isa. 14:13
11. Thus, this desire to ascend the heavens may betray the nation’s deep-seated rebellion against the God of Heaven, which causes prophetic Babylon to believe that she is divine.  Isa. 47:8,10
12. Although some interpreters point out that Nebuchadnezzar had engaged in massive building and fortification projects at Babylon, these may only be somewhat of a near fulfillment of this prophecy.
13. However, it is clear from Babylonian records that Nebuchadnezzar engaged in this extensive program largely for defensive purposes.

14. However, the more distant fulfillment involves the technological capabilities of Babylon that have been placed into orbit around the earth.
a. Since 1984, the U.S. Air Force has put more than 280 satellites into orbit, which do everything from predicting the weather, to monitoring ballistic-missile launches, to helping soldiers call their families.
b. These satellites are crucial for surveillance, reconnaissance, navigation and communication, and every branch of the military relies on them.
c. For militaries that rely on some of those satellites for modern warfare, space has become the ultimate high ground, with the U.S. as the undisputed king of the hill.

15. In a 2017 article, Andre Akulov makes the following observations that are germane to Babylon ascending the heavens.

a. With public attention focused on other things, the United States (and others) has been deploying new and more sophisticated weaponry in space; step by step the Earth’s orbit is becoming primed for war.
b. The US has developed the X-37B, which is similar to the space shuttle but only about one-fourth of the size.
c. It has been used in four missions since 2010, but the payloads and activities are largely classified since it is widely believed that the space planes are used for military purposes or that they are a weapon of some sort.
d. The Trump administration is bent on achieving space supremacy and is already contemplating the idea that the best defense is the development of space-based weapons.

e. President Trump’s policy advisers Robert Walker and Peter Navarro call for bringing the Star Wars concept back; they want the president to make the US lead the way on emerging technologies that have the potential to revolutionize warfare.
16. Robert Walker and Peter Navarro (Trump advisors) indicate that “It is not too bold to assert the maintenance of our technological and strategic superiority in space is vital not just to national security but to our very survival.”

17. They go on to state that “While America’s space-based capabilities have made our military the world’s most powerful and effective, an over-reliance on our satellite network to provide situational awareness on the battlefield is now making America highly vulnerable to attack.” 
18. This verse alone indicates that no matter how successful America may be in planning for, designing and deploying those systems, it will not keep her secure.
19. What follows about Babylon fortifying her lofty stronghold indicates that the primary emphasis is on the matter of defensive capabilities since ancient citadels were often built on the highest point in an area.
20. No matter what defensive capabilities Babylon may develop, the Lord is explicit that He is sending (from Me) destroyers against that nation.

21. The verse concludes with the frequently repeated statement that identifies what has been said as an oracle or announcement of the Lord, which focuses on His authority and veracity.
51:54 The sound of an outcry from Babylon, And of great destruction from the land of the Chaldeans!  {m.s.n.const. lAq sound, voice--f.s.n. hq'['z> 18X, a cry, an outcry in the face of distress--insep. prep. !mi + prop.noun lb,B' source--waw + m.s.n. rb,v, a breach, ruin, shattering, destruction--m.s.adj. lAdG" great, extensive, complete--insep.prep. !mi + f.s.n.const. #r,a, land of, nation of--prop.noun ~yDIf.K; Chaldeans}
51:55 For the LORD is destroying Babylon, And He will eliminate her loud clamor. When their breakers will be turbulent like many waters; The roar of their sound has been given forth.  {conj. yKi explanatory--Qal act.part.m.s. dd;v' to ruin, destroy, spoil--prop.noun hwhy YHWH--s.d.o. tae+ prop.noun lb,B' Babylon--w.c. + Piel perf. 3 m.s. db;a' to die, perish, pass away, “vanish”--insep.prep. !mi + 3 f.s.suff. from her--m.s.n. lAq sound, voice--m.s.adj. lAdG" loud noise, noisy din--w.c. temporal + Qal perf. 3 p. hm'h' to make a loud noise, to be turbulent, “roar”--m.p.n.const. + 3 m.p.suff. lG: heaps, waves, breakers--insep.prep. K. like, as--m.p.n. ~yIm; waters--m.p.adj. br; great, many, much--Niphal perf. 3 m.s. !t;n" he/it was given--m.s.n.const. !Aav' 17X, roar, din, crashing--m.s.n.const. + 3 m.p.suff. lAq sound of them}
51:56 For the destroyer is coming against her, against Babylon, And her mighty men will be captured, Their bows are shattered; For the LORD is a God of recompense, He will fully repay.  {conj. yKi causal, explanatory--Qal act.part.m.s. aAB is coming--prep. l[; + 3 f.s.suff. against her--prep. l[; + prop.noun lb,B' Babylon--Qal act.part.m.s. dd;v' a ruiner, a destroyer--w.c. + Niphal perf. 3 p. dk;l' they will be captured--m.p.adj.const. + 3 f.s.suff. rABGI her mighty men, her valiant warriors--Piel perf. 3 f.s. tt;x' to break into pieces, to shatter--f.p.n.const. + 3 m.p.suff. tv,q, their bows, their offensive capability--conj. yKi explanatory--m.s.n.const. lae god, deity, God--f.p.n. hl'WmG> 3X, requital, recompense, payback--prop.noun hwhy YHWH--Piel infin.abs. ~l;v' to come to a conclusion, to complete, lit. completing--Piel imperf. 3 m.s. ~l;v' He will complete, He will fully conclude}
Exposition vs. 54-56
1. The declaration of the Lord in verse 53 about the certainty of Babylon’s destruction now advances in verse 54 to the time of that destruction.
2. What follows in verses 54-58 forms the final conclusion to the prophecy against prophetic Babylon; all that has been said in these two chapters is concluded here.

3. The noun hq'['z> (ze’aqah--outcry) is derived from the verb q[;z" (za’aq--to call or cry out), which is used of the cry of one praying for aid or deliverance (Ex. 2:23), it can express alarm and fear (ISam. 5:10) but is often used to denote cries of distress or lamentation.  Jer. 47:2

4. The sound being heard from Babylon will involve those that have somehow managed to survive the initial onslaught but are certain to die anyway; what is also certain is that no one will respond to any distress call.  Isa. 47:15; Rev. 18:10,15

5. The reason for the outcry is the great destruction that will come upon the land of the prophetic Chaldeans; in this case, great destruction means complete destruction.
6. Verse 55 reiterates God’s determination to destroy Babylon; the verb dd;v' (shadhadh--destroy, ruin) is sometimes used in contexts of military annihilation, which is how it is to be understood in this context.  Isa. 15:1; Jer. 47:4
7. Isaiah used that same verb previously as a title for Babylon; the irony is the destroyer of others will meet her destruction at the hands of the Lord.  Isa. 21:2
8. At the beginning of verse 55, it is clearly the Lord destroying Babylon; verse 56 emphasizes the human element that will be involved in Babylon’s destruction.
9. The verb dd;v' (shadhadh--destroy) is actually a qal active participle, which is designed to add a sense of vividness to the destruction by dealing with it in the present tense.
10. The second statement of God’s intention in verse 55 deals with the sounds and noise that come from the wealthy and prosperous nation prior to her destruction.
11. Given that prophetic Babylon is a wealthy place that engaged in extensive commerce, the isagogics would suggest that the noise certainly includes that which would come from the marketplace.
12. In ancient cities, the marketplace was where people came to buy and sell goods, where businessmen met to strike deals, and where laws were passed.

13. At night, the marketplace was the area where theaters were located; the area was certainly noisy and bustling during the day, but the hum of nightlife followed in the evening. 
14. What was true during ancient times is even truer today; the great cities of the United States are very noisy places in general.
15. In fact, when one factors in noise from traffic, construction of various types, electricity generation, trains, airports, sports stadiums, concerts, and those that simply play their music too loud, many cities in the US are suffering from noise pollution.
16. Add to that noise the types of noise that come from the entertainment industry, television programming, newscasts, talking heads, movies, plays, concerts, etc. 
17. There is also a personal element that is part of the loud noise of Americans as individuals; in an article in the Huffington Post, Americans have been described by those outside America as loud and obnoxious.

18. The article goes on to suggest that this behavior is based on several factors; however, the first and most obvious one mentioned is the importance of the individual, who believes that he has much to say that others need to hear.
19. In short, the exaltation of self, the ego, causes many people to believe that they are much more knowledgeable than they actually are.
20. Like other cultures past and present, America does not tend to value the Christian graces of meekness, humility, and patience; these are viewed as weaknesses by those that are certain that it is all about them and they must be heard.
21. God will summarily and completely silence the excessive noise that Babylon generates.

22. The final two statements of verse 55 take up the concept that was introduced in verse 42; the shift from the feminine singular to the third masculine plural denotes a shift of subject to Babylon’s attackers.

23. The figure in verse 42 described the abundance and roaring sound of large waves as they roll onto land and overwhelm everything in their path.
24. The figure of massive sets of waves sweeping over and washing away everything is used to signify the overwhelming attack that will inundate Babylon and sweep the land clean of its inhabitants.

24. The emphasis here is on the sound like waves that will drown out and eliminate the loud clamor that has been a characteristic of prophetic Babylon.

25. The NET renders the final statement as they will make a deafening noise and the NAB translates it as their clamor was heard from afar.
26. The use of the verb !t;n" (nathan--to give), which does not have an object, indicates that the sound is given, but does not say who hears it, which leads to the translation given forth.
27. Verse 56 continues the present tense description; the participle of the verb aAB (bo’-coming) views the destroyer on the move.
28. This particular form is a singular, which views Babylon’s enemies as a single entity; however, that group is comprised of the same destroyers mentioned in verses 48 and 53.
29. What follows in verse 56 is a picture of a complete and abject defeat, which first involves the defeat of her mighty men of war.
30. The military is described by the Hebrew adjective rABGI (gibbor--mighty, strong, prevailing); the Theological Dictionary of the Old Testament indicates that the doubling of the middle radical constitutes this term as an intensive form,

31. In that regard, it denotes a particularly strong or mighty person who can or has accomplished great things, and surpasses others in doing so. 

32. By far the most frequent use of the word gibbor occurs in connection with the military; the Hebrew adjective is commonly associated with warfare and deals with the strength and skill of a successful warrior.
33. The verb to describe their defeat is dk;l' (lakhadh--to catch, to capture), which is used in a physical sense to refer to the capture or catching of animals (Judges 15:4) or to animals catching their prey.  Amos 3:4
34. It is used in a broader sense to refer to the military defeat of a people (Isa 28:13), cities (IKings 16:18), and nations.  IIKings 18:10
35. However, in this case, physical capture is not in view since the reader already knows that Babylon will be defeated by an enemy that never actually invades her land.  Jer. 50:9
36. The next statement about their bows being shattered is understood by most to refer to the complete destruction of Babylon’s weapons and military hardware.
37. The Hebrew verb Jeremiah uses to describe what happens to Babylon’s weaponry is tt;x' (chathath  --shattered); BDB indicates that this term is used figuratively of those suffering divine judgment.  Isa. 30:31
38. The conjunction yKi (kiy--that, when, because) introduces the reason or explanation as to why all this must come to pass.
39. The reason is found in the essence and character of God, who is bound by His righteousness and justice to bless that which is in accord with what is right and to punish that which is not.  Isa. 59:18
40. The final statement of verse 56 uses a Hebrew construction that combines the infinitive absolute and the imperfect of the same verb to emphasize the necessity or certainty of something.

41. The verb ~lev' (shalem) is used in the qal stem to emphasize a state of completion and fulfillment; when it is used in the piel stem (as here) it means to fulfill or complete something by means of returning either good (reward) or evil (retaliation) as the case demands.
42. Again the law of lex talionis is in view; God will absolutely and completely pay Babylon back for the evil that she has done to others.
43. Jesus Christ is a God who does not lose sight of what people have and are doing; He is just as cognizant of the past crimes of prophetic Babylon as He is of her current activity.
44. While people may tend to forget the past or it is clouded by revisionist history, God remembers it all and is perfectly capable of fitting the punishment to the crime.
51:57 "I will make her princes and her wise men drunk, Her governors, her prefects and her mighty men, That they will sleep a perpetual sleep and not wake up," Declares the King, whose name is the LORD of hosts.  {w.c. + Hiphil perf. 1 s. rk;v' 18X, in Qal to get drunk, in Piel and Hiphil to make drunk--m.p.n.const. + 3 f.s.suff. rf; princes, leaders, commanders--waw + m.p.adj.const. + 3 f.s.suff. ~k'x' her wise men--m.p.n.const. + 3 f.s.suff. hx'P, loan word, governor--waw + m.p.n.const. + 3 f.s.suff. !g<s, 17X, a subordinate ruler, prefect--waw + m.p.adj.const. + 3 f.s.suff. rABGI mighty men, heroes--w.c. introduces purpose + Qal perf. 3 p. !vey" 16X, to go to sleep, to be asleep--f.s.n.const. hn"ve sleep of--m.s.n. ~l'A[ indefinite continuance, perpetual, everlasting--waw + neg. al{ and not--Hiphil imperf. 3 m.p. #yqi 22X, only in Hiphil; to wake up--m.s.n.const. ~aun> utterance of, statement of--d.a. h; + m.s.n. %l,m, the King--prop.noun hwhy YHWH--c.p.n. ab'c' hosts, armies--m.s.n.const. + 3 m.s.suff. ~ve His name}
51:58 Thus says the LORD of hosts, "The broad wall of Babylon will be completely razed And her high gates will be set on fire; So the peoples will toil for nothing, And the nations will toil for fire; now they have all become exhausted."  {adverb hKo thus, what follows--Qal perf. 3 m.s. rm;a' said, says--prop.noun hwhy YHWH--c.p.n. ab'c' hosts, armies--f.p.n.const. hm'Ax wall; MT has a plural but the adjective that follows and the verb are both singular--prop.noun lb,B' Babylon--d.a. h; + f.s.adj. bx'r' broad, wide, thick--Pilpel infin.abs. rr;[' 4X, to strip off, as clothing; to strip away, demolish--Hithpalpel imperf. 3 f.s. rr;[' expression of certainty, stripping away, it will be stripped, razed--waw + m.p.n.const. + 3 f.s.suff. r[;v; gates, entrances into Babylon--d.a. h; + m.p.adj. H;boG" what is high, elevated--insep.prep. B. with, by--d.a. h; + c.s.n. vae with the fire--Qal imperf. 3 m.p. tc;y' to set on fire, to burn--waw + Qal imperf. 3 m.p. [;gEy" yaghe’a 26X, to work until one is exhausted--m.p.n. ~[; peoples--insep.prep. B. + m.s.n. const. yD; what is required, what is enough, sufficient, or abundant--m.s.n. qyrI emptiness, vanity, futility--waw + m.p.n. ~aol. 31X, nations--insep.prep. B. + m.s.n. const. yD; what is required, what is enough or sufficient--c.s.n. vae fire--w.c. + Qal perfect 3 p. @[ey" to be weary, to be faint}
Exposition vs. 57-58
1. Verse 57 returns to a theme that was introduced earlier in this chapter; in verse 39, God’s judgment on the nation was communicated by means of the imagery of a banquet or feast in which drinking plays a major part.
2. The Hebrew noun hT,v.mi (mishteh--banquet, feast) is derived from the verb ht'v' (shathah--to drink) and refers to parties that were characterized by drinking and revelry.
3. What appears to be a gracious and generous act on God’s part actually is not gracious at all; the Lord is setting a trap for the leading Babylonians and will ply them with wine (or spike their drinks) until they succumb to drunkenness.

4. Drunkenness is used in the Bible to denote the physical effects of too much alcohol, but is also used metaphorically to denote confusion.  Job 12:25; Isa. 19:14
5. It is also used to denote the condition of helplessness that comes to those that fall under the judgment of God.  Jer. 13:13-15; Ezek. 23:30-33
6. Verse 39 added a piece of information about God’s purpose in providing the wine of His wrath that is not found in verse 57.

7. Just as Babylon had plied the nations of the world with her wine for the purpose of exploiting them (Jer. 51:7), God will cause the Babylonians to drink for the purpose of making them jubilant, allowing Him to exploit them.  
8. Although verse 39 paints a picture in which God presses His guests to drink to the point of forgetting all their problems, singing and laughing the night away without a care, verse 57 moves immediately to the final result of their drinking party.
9. The most important inhabitants of Babylon will drink themselves into a stupor, but they will not have to worry about waking up the next day with a hangover.
10. Rather, they will pass out and fall asleep never to wake again; the language of the perpetual sleep from which one never awakes is a euphemism for physical death.  
11. Five specific categories within Babylon are singled out for this fate; the first two have been linked previously in chapter 50.  Jer. 50:35

12. The first specific group is designated by the Hebrew noun rf; (sar--prince, captain, ruler, governor), which is used in a broad variety of contexts but most often refers to princes as governmental or military leaders
13. While it certainly would include those princes, that term is used in other contexts to refer to religious leaders (Ezra 8:24) and to merchants (Isa. 23:8), which would then expand this to include Babylon’s corporate princes.  
14. The second group is her wise men, which refers to those individuals who provide the “wisdom” by which the nation operates socially, politically, corporately, and militarily. 

15. However, the wisdom being espoused by both ancient and modern wise men very often rejects the wisdom of God and substitutes demonic wisdom (James 3:15) and human viewpoint “wisdom” for that which is found in God’s word.  
16. Nevertheless, these verses should make it plain that their wisdom will not be sufficient to deliver them from the impending destruction of their nation.  Prov. 21:30; ICor. 3:19-20
17. The next pair continues to use the plural and emphasizes those in the political arena; these two terms (governors and prefects) are both loanwords (likely Akkadian) that deal with more localized political power within a nation or kingdom.
a. These two terms are used in passages from this period onward to refer to officials of Assyria (Ezek. 23:6), Babylonian officials (Jer. 51:23,57), and of Babylon’s enemy.  Jer. 51:28 
b. Although the terms are not explicitly defined, Holladay points out that the Aramaic cognate of !g<s, (seghen--prefect) sometimes designates an official with judicial functions.

c. If Holladay is correct, this would include the various courts in the land, which have begun to have a greater impact on matters of foreign policy and national security.

d. In fact, the federal court system, which is ultimately ruled by the Supreme Court, has jurisdiction over the US government, the Constitution and federal law, and over disputes between America and foreign nations.
18. As has been previously noted, the mighty men, which translates the Hebrew adjective rABGI (gibbor --mighty, strong, prevailing), is used most often in connection with the warriors or soldiers that comprise a nation’s military forces.

19. The military forces were referenced in the previous chapter and the verb used to describe them indicated that they were dismayed or filled with terror to the point that they were completely overwhelmed.  Jer. 50:36
20. The verse continues with the frequently repeated statement that identifies what has been said as an oracle or announcement of the King, which focuses on God’s attribute of sovereignty.

21. The King is more closely identified by providing His name; the Lord of the armies focuses on the second person of the Godhead, the Creator and Redeemer of Israel.  Isa. 43:1,15; Ex. 6:6; Isa. 29:22

22. Verse 58 begins with another statement that is found frequently in the prophets; the phrase thus says the Lord of the armies is designed to identify the speaker clearly and introduce the content of His declaration.

23. The verb rm;a' (‘amar--lit. said) is to be understood as a perfective use of verb and denotes actions that have been completed in the past, but extend their influence into the present; thus, it is generally translated by the English present tense says.
24. The adverb hKo (koh--thus, in this manner) that follows does not denote the manner of speaking, but introduces the content of what is said, which generally follows this adverb as it does in this verse.
25. There is a textual issue regarding the fact that the term walls is found in the plural since the adjective that qualifies it (broad) is a singular; additionally, the verb used to describe what happens to the walls is also a singular.

a. The Hebrew text literally reads the walls of Babylon, the thick one, which led some versions to render this as the walls of wide/broad Babylon, which would emphasize the great size of the capital.

b. Some Hebrew manuscripts, alone with the Septuagint and the Vulgate (Latin version) read the singular wall; others assume the singular adjective should be plural.

c. However, as Keil points out, “the complex notion of the walls of Babylon, denoted by the plural, is viewed as a unity”.
d. Thus, there is no reason to alter either term since the city did have at least two walls and a moat for defensive purposes.

e. The primary wall was reported to have enough room for four chariots to ride abreast of each other and almost everyone has concluded that the major wall was unusually thick.

26. The isagogic point here is that the walls of a city were constructed primarily for the purpose of defense; thus, for the wall to be compromised indicated that its defenses were now useless.
27. The destruction of the walls is described by the verb rr;[' (‘arar--“razed”), which is used only four times in the Old Testament and means to strip oneself or to lay oneself bare.  Isa. 32:11
28. However, when it is used of stripping or laying bare the wall, it has the force destroying it to its foundation, demolishing it.
29. The construction that uses the infinitive absolute that is followed by an imperfect form of the same verb is one that emphasizes the absolute certainty or the thorough nature of the event in view.  
30. The next statement about her gates refers to the entrances to the city and the means by which access was controlled; however, they not only served as points of access, they were the place where the market was placed, business was conducted, and tribunals convened.

31. Depending on the size of the city, the number of gates would vary; the Ishtar gate in Babylon was reputed to be some 40 feet high (her high gates) and was the eighth gate constructed by Nebuchadnezzar.

32. The gates of a city were normally made of wood but sometimes were plated with metal in order to provide more strength; they were usually locked by a bar that was often wood but could be made of metal.
33. The term gate can be used to denote the glory of a city, whether the emphasis is on the populace, leadership, or military, or the city at large.  Isa. 14:31; Jer. 14:2
34. For the defensive walls to be razed to their foundations and the gates of the city to be burned points to the complete destruction of their defenses.
35. The final two statements are found with minor differences in the book of Habakkuk (c. 610-605 BC), which has led many interpreters to conclude that these sentiments were common or popular sayings in Judah at that time.  Hab. 2:13
36. Some interpreters want to apply the first statement to the Babylonians and those who aided in building the city, which would prove in the end to be an exercise in toiling for vanity.

37. While that may be part of the intent, the statements appear to be general in nature and the use of the plural peoples and nations suggests that it refers to multiple groups and not simply to those who constructed Babylon.
38. The verb the New American Standard translates as toil is [;gEy" (yaghe’a), which primarily means to work or labor until one is exhausted.
39. Since it can refer to the toil or labor that is performed (Josh. 7:3) or to the state of weariness that comes from one’s effort (Eccles. 10:15), context must determine if a particular nuance is in view.
40. In this context, it appears to focus on the effort that is expended by the peoples in order to obtain what is described as that which is enough or sufficient emptiness.
41. The adjective qyrI (riyq--vain, empty, idle) describes that which is useless, that which is of no purpose, or that which is done in vain; it is often used to describe the vanity and folly of human plans and efforts in the face of God’s opposing will.

42. This describes the unbelieving cosmos, who often spend their entire lives working frantically to have whatever it is that they think is important at the time; the NET describes their labor for what does not satisfy.
43. The cosmic system, masterminded as it is by Satan and his demons (Eph. 2:2), is constantly in a state of flux and is degrading as it passes away; nevertheless, most spend their efforts in the pursuit of temporal cosmic gratifications as they pursue the lust pattern of the old sin nature.  IJn. 2:15-17

44. That type of lifestyle is at odds with the lifestyle advocated by the Word of God, which has frequent warnings about the dangers of ignoring God and pursuing one’s own agenda.  Prov. 12:15, 14:12

45. The reality is that mankind does not actually know what satisfies because of their negative volition and hardness of heart (Eph. 4:17-19) and often spend their lives pursuing what they believe will bring satisfaction.  Eccles. 5:10; Isa. 55:2-3

46. In that regard, believers are exhorted to eschew the typical cosmic lifestyle and seek God’s direction in life, which will not only provide temporal satisfaction for the soul (Ps. 65:4, 107:8-9; Prov. 19:23), but eternal satisfaction as well.  Ps. 17:14-15
47. The next group mentioned in verse 58 expands the subjects to include the nations, who are also the subject of the previous verb [;gEy" (yaghe’a--toil, labor).
48. In the case of the nations, they are working diligently only for fire, which means those things that are destined to be destroyed by the fire of God’s judgment.  Isa. 5:24, 26:11
49. In the end, nothing that is physical, no fleshly accomplishment, no human feat of any kind will survive the judgment fire of God.  IIPet. 3:10-11
50. The final statement has the third person plural of the Hebrew verb @[ey" (ya’eph--grow weary, get tired, become exhausted); it would appear that the plural verb encompasses both groups (peoples and nations) and is used to describe the final result of their efforts. 
51. According to one lexicon, the semantic field of tiredness and weariness embraces the total range of physical, emotional, and spiritual incapacity.

52. While the immediate context certainly deals with the destruction of Babylon and the futility of anyone seeking to resist or circumvent God’s judgment in this matter, the broader statements are true of the nations and peoples of the world as well and should serve as a warning. 
53. They spend their time, money, and energy pursuing vain things in the temporal world and their pursuits exhaust them to the point they don’t have any physical, emotional, or spiritual strength for the more important matters of life.
54. When the judgment of God falls, as it inevitably will, they will find that they are completely unprepared and are nothing more than chaff that will be burned from the planet.  Mal. 4:1; Matt. 3:12
51:59 The message which Jeremiah the prophet commanded Seraiah the son of Neriah, the grandson of Mahseiah, when he went with Zedekiah the king of Judah to Babylon in the fourth year of his reign. (Now Seraiah was quartermaster.)  {d.a. h; + m.s.n. rb'D' word, statement, message--rel. part. rv,a] which--Piel perf. 3 m.s. hw"c' to issue instructions, to command--prop.noun Why"m.r>yI Jeremiah  --d.a. h; + m.s.n. aybin" prophet, spokesman for God--s.d.o. tae + prop.noun hy"r'f. Serayah--m.s.n.const. !Be son of--prop.noun hY"rInE Neriyyah--m.s.n.const. !Be son of--prop.noun hy"sex.m; Machseyah--insep.  prep. B. + Qal infin.const. + 3 m.s.suff. %l;h' lit. in to walk him=when he went--prep. Tae with, accompaniment--prop.noun WhY"qid>ci Tsidhqiyyahu--m.s.n.const. %l,m, king of--prop.noun hd'Why> Yehudhah-- prop.noun lb,B' Babylon--insep.prep. B. + f.s.n.const. hn"v' in the year--d.a. h; + f.s.ordinal y[iybir> the fourth--insep.prep. l. + Qal infin.const. + 3 m.s.suff. %l;m' lit. for him to reign=of/during his reign--conj. w> introduces explanation--prop.noun hy"r'f. Seraiah--m.s.n.const. rf; prince, leader, captain of--f.s.n. hx'Wnm. lit. a resting place; the officer responsible for resting places on a journey or for the military}
Exposition vs. 59

1. With verse 58, the lengthy prophecy against prophetic Babylon was concluded; the final verses of this chapter contain historical information with regard to the task Jeremiah assigned to one Seraiah.
2. The verse begins with an incomplete sentence about the message Jeremiah gave to Seraiah but does not begin to provide the substance of that message until verse 61.

3. Jeremiah identifies himself as Jeremiah the prophet, which is a designation that he applies to himself some 29 times in this book, but which is only found in two other places in the Old Testament.  IIChron. 36:12; Dan. 9:2

5. The Hebrew term aybin" (nabhiy’--prophet) is of uncertain derivation but similar terms are found in other languages of the Ancient Near East.
6. In both Hebrew and other associated languages, the term denotes a mediator who has been called by God to speak on God’s behalf

7. Although many earlier scholars assumed an active basic meaning as a speaker or spokesman, most now prefer a more passive sense for the term and define it as one God has called or one He has appointed.

8. In the end, the term may be defined in both Hebrew and other languages as one that God has called to act as a mediator between Himself and mankind; the prophet’s message comes directly from God via revelation and God gives the prophet the authority to speak on His behalf.

9. Since it is clear that Jeremiah used the language of commanding, it is evident that Seraiah recognized his authority to do so; while there is no biblical proof that Seraiah actually did this, the implication is that he was obedient.

10. This would also speak to the trustworthiness of Seraiah since Jeremiah entrusted him to perform the physical and symbolic actions described in the verses that follow.

11. Most interpreters recognize that the genealogy of Seraiah matches that of Baruch (Jer. 32:12), who was a faithful scribe and disciple of Jeremiah.  Jer. 36:4,8

12. Since Baruch was active in the reign of Jehoiakim (608-597 BC), it appears that Jeremiah had a loyal following within that household and trusted these two brothers implicitly.
13. While the first portion of verse 59 is pretty straightforward and harmonizes with what is known of Israel’s history, the information in the latter portion of the verse is only found here.

14. There is no record of a visit to Babylon during the reign of Zedekiah, but one should not find it difficult to believe that Jeremiah has accurately recorded what happened historically.

15. There were two potential reasons that may be advanced for a visit to Babylon by the king of Israel during the fourth year of his reign (c. 594-593 BC).

a. The first is the most common one; it involved vassal kings like Zedekiah bringing an annual tribute payment to his overlord.  IKings 4:21, 17:3-4

b. The second potential reason for a journey to Babylon was that Zedekiah had been summoned by Nebuchadnezzar to explain recent events.

c. While the text is not explicit, it is evident that in or about the fourth year of Zedekiah that some emissaries came to him from five regions that were subject to Nebuchadnezzar at that time.  Jer. 27:3
d. The presumption is that these nations were seeking to form an alliance to rid themselves of Babylonian rule; to that end, they came to Jerusalem to engage Zedekiah in that plan.

e. Nebuchadnezzar may have been made aware of these developments and then commanded Zedekiah to come to Babylon to confirm his loyalty.

16. In either case, Jeremiah explicitly states that Seraiah accompanied Zedekiah on this journey to Babylon.

17. The last part of verse 59 contains an explanatory statement regarding why Seraiah was traveling with Zedekiah in the first place.

18. The Hebrew phrase hx'Wnm. rf; (sar menuchah--lit. prince of the resting place) is unique to this passage and is not attested in any other literature.
19. Because of that, and in conjunction with how the Septuagint translates this statement, some translators have suggested that the Hebrew noun hx'Wnm. (menuchah--resting place) be read as מִנְחָה (minchah--gift, present, offering).

20. That term has the sense of tribute in several passages, which leads to the idea that Seraiah was in charge of collecting tribute for Zedekiah and accompanied him to Babylon.  IISam. 8:2,6
21. Other translators prefer to accept the text as it is and understand that Seraiah was the quartermaster, the person in charge of arranging the details of the journey.
22. Part of his responsibilities would include moving ahead of the caravan and selecting the place where the king would stop and spend the night, which explains the title regarding the resting place.
23. Since this office is mentioned nowhere else in the Old Testament, unless one desires to emend the text, quartermaster makes the best sense in the context.
24. While those that walk by faith have no problem accepting the historical note here, it is worth noting that a stamp-seal impression has been discovered, with the text “(belonging) to Seraiah (son of) Neriah”.

25. This find was in addition to impressions that have been found bearing the name of Baruch (Jer. 32:11), of Gemariah, son of Shaphan (Jer. 36:9-11), and of Jerahmeel, the king’s son.  Jer. 36:26
51:60 So Jeremiah wrote in a single scroll all the calamity which would come upon Babylon, that is, all these words which have been written concerning Babylon.  {w.c. + Qal imperfect 3 m.s. bt;K' to write down, to record--prop.noun Why"m.r>yI Jeremiah--s.d.o. tae + m.s.n.const. + d.a. h; + f.s.n. h['r' evil, calamity, misery, distress--rel.part. rv,a] which--Qal imperf. 3 f.s. aAB will, would come--prep. la, to, toward, against--prop.noun lb,B' Babylon--prep. la, into--m.s.n. rp,se writing, book, scroll--m.s.adj. cardinal dx'a, one, a single--s.d.o. tae continues as object of the verb kathabh--m.s.n.const. lKo all of--d.a. + m.p.n. rb'D' the words--d.a. + m.p.adj. hL,ae demonstrative, the these--d.a. + Qal pass.part.m.p. bt;K' the ones being written--prep. la, to, concerning, against--prop.noun lb,B' Babylon}
51:61 Then Jeremiah said to Seraiah, "As soon as you come to Babylon, then see to it that you read all these words aloud,  {w.c. + Qal imperf. 3 m.s. rm;a' then he said--prop.noun Why"m.r>yI Jeremiah--prep. la, to--prop.noun hy"r'f. Seraiah--insep.prep. K. + Qal infin.const. + 2 m.s.suff. aAB as you to come=as soon as you come--prop.noun lb,B' to Babylon--w.c. + Qal perf. 2 m.s. ha'r' then you will see, you will make certain to--w.c. + Qal perf. 2 m.s. ar'q' to call out, to read--s.d.o. tae + m.s.n.const. lKo all of--d.a. h; + m.p.n. rb'D' the words--d.a. h; + m.p.adj. hL,ae the these}
51:62 and say, 'You, O LORD, have promised concerning this place to cut it off, so that there will be nothing dwelling in it, from man to beast, because it will be a place of perpetual ruins.'  {w.c. + Qal perf. 2 m.s. rm;a' and you will say--prop.noun hwhy YHWH--pron. 2 m.s. hT'a; You--Piel perf. 2 m.s. rb;D' You Yourself have spoken, announced, “promised”--prep. la, toward, against--d.a. h; + m.s.n. ~Aqm' place, location--d.a. + m.s.adj. hz< near demonstrative, the this--insep.prep. l. + Hiphil infin.const. + 3 m.s.suff. tr;K' used for indirect discourse..you have said to cut it off=I will cut it off--insep.prep. l. + particle of negation yTil.Bi so as not, in order that not--Qal infin.const. hy"h' to become--insep.prep. B. + 3 m.s.suff. “in it”--Qal act.part.m.s. bv;y" dwelling, living, residing--insep.prep. l. + insep.prep. !mi + m.s.n. ~d'a' lit. from man--waw + prep. d[; lit. even as far as, “to”--f.s.n. hm'heB. animals, cattle, quadrupeds-- conj. yKi causal--f.p.n.const. hm'm'v. lit. desolations of--m.s.n. ~l'A[ long time, perpetuity--Qal imperf. 3 f.s. hy"h' she will become}
Exposition vs. 60-62

1. Verse 60 begins to provide the historical background regarding the work of Jeremiah and the four verses that follow detail his instructions to Seraiah.
2. What is first recorded is that Jeremiah provided a written record of all the evils that would come upon Babylon.

3. Verse 60 emphasizes the fact that all the prophecies against Babylon would be recorded on a single scroll, which may emphasize one of two things.

a. The first is that the message was brief and could be fit easily onto a single scroll.
b. The second view is that the message was lengthy, but despite that fact it would be recorded on a single scroll.

4. The first view seems more likely since the information in Jeremiah 50-51 comprises almost everything that Jeremiah spoke against Babylon.

5. There is only one other place in the book where Jeremiah deals with the destruction of Babylon, but it likely blends the historic destruction of ancient Babylon with the prophecy against prophetic Babylon.  Jer. 25:12

6. The phrase all the evil/calamity looks at the various aspects of the destruction of Babylon as a whole. 

7. The final portion of verse 60 defines all that misery/distress/calamity that would come against Babylon in terms of the words that Jeremiah had written down.

8. Having prepared the message, Jeremiah summons Seraiah and provides him an explicit explanation (although he never uses an imperative) regarding his mission.
9. The infinitive of the verb aAB (bo’--come) is prefixed with the inseparable preposition K. (k--like, as) and the force of the construction is properly expressed by the New American Standard version as you come to Babylon.
10. One immediate question that certainly impacts the understanding of what follows is whether this infinitive is to be understood in the sense of entering Babylon or if it means as Seraiah approaches the city.
a. The inseparable preposition K. (k--like, as, when) is used with the infinitive of the verb aAB (bo’ --come) 27 times in the Old Testament; in most cases it is rendered by the English translators as when you come.
b. In some cases it is used with the %w<T' (tawek--middle, midst) and clearly means to enter into the place in view.  Deut. 23:11; Jer. 41:7
c. In other cases, it means to approach something and come up to it, but does not mean to enter the place in view.  Josh. 3:15; ISam. 10:5; IIKings 6:32
d. While the evidence here is inconclusive, given the prophetic and symbolic nature of what Seraiah is to do, it makes some sense for this to be done outside the city proper as the caravan is approaching it.
11. This introductory explanation is followed by the imperfect of the verb ha'r' (ra’ah--see, look at), which may be understood in a couple of ways.
a. The first is to understand the verb ha'r' (ra’ah--see) in its most normal sense of physical sight; the force would be that when you see Babylon, then you will begin to read…
b. The second way it may be understood is in a non-literal sense (as it is still used) to mean that Seraiah is to see to it, to make certain.
c. However, while the imperative of the verb ha'r' (ra’ah--see, look at) is used in the sense of see to it, there is no passage in the Old Testament in which the imperfect seems to have this force.  Ex. 4:21, 25:40
d. Therefore, it seems likely that Seraiah is to begin reading this prophecy against Babylon as the city comes into his view.
12. Further, it does not make much sense for Seraiah to go into the capital city of Babylon and begin to read the teachings of another god before the Babylonians, particularly teachings that involved the destruction of their nation.
13. Several interpreters have recognized that if Seraiah went into Babylon and delivered this message publicly to the Babylonians, then he would likely be killed instantly since Nebuchadnezzar was still an unbeliever with a god complex at this point.
14. This understanding also explains why Jeremiah does not give Seraiah any instructions as to who the audience is to be since it would be limited to those that were accompanying him.

15. It seems very likely that those accompanying Seraiah would have then communicated this in a more clandestine way to the Jews that were residing in Babylon.

16. The verb that follows ar'q' (qara’--call out, read aloud) has a prefixed waw consecutive with the perfect form, but is likewise understood to have imperatival force. 
17. The Theological Wordbook of the Old Testament notes that the verb primarily refers to the articulation of a specific message.
18. It does not seem to matter who was in the audience since the more important factor is that Seraiah’s message was provided for him and he was to faithfully read every word of the prophecy.
19. This is the mark of a faithful communicator; his message comes by divine revelation and he is to faithfully communicate that message without adding to it or taking away from it.  Rev. 22:18-19
20. Several translations have taken the waw at the beginning of verse 62 in a temporal sense and have translated it as then, which suggests that Seraiah was to utter these words after reading the prophecy.
21. However, it is impossible to say if Seraiah had to read the entire prophecy and then offer a prayer regarding God’s intention to destroy Babylon or if the words mentioned in verse 62 were actually written on the scroll and concluded the message against Babylon with this appeal to the Lord.
22. What is emphasized is that this action is designed to call the Lord as a witness by speaking in faith and reminding Him of His promises.
23. This is obviously a prayer that is designed to rehearse God’s intentions, reminding Him of His promise and praying for Him to fulfill His word.
24. God had declared that His intention was to cut off this place, which reflects the translation of the verb tr;K' (karath--cut off, cut down).
25. The infinitive is to be understood as indirect discourse; when God said to cut her off the direct statement is I will cut her off.
26. Although that verb is used in a number of ways, beginning with literally cutting something, it is used in prophetic literature as a common expression of divine judgment.
27. By destroying nations, YWHW demonstrates that He is the lord of history, proving His ultimate superiority by destroying the idols and gods of the Gentiles.  Nah. 1:14; Zeph. 1:4; Zech. 13:2

28. Although the language of being cut off is not specifically used of the gods of Babylon in this prophecy, it is certainly implied.  Jer. 50:2, 51:44,47,52
29. The full extent of this cutting off is mentioned in Isaiah, which clearly envisions an extinction event for the nation and its inhabitants.  Isa. 14:22-23

30. That is confirmed by the phrase that follows, which is designed to be a comprehensive way of communicating the complete annihilation of the inhabitants of Babylon; there will be no human or domestic animals that will survive the planned destruction.
31. As a result, the final statement clearly declares that the nation will be reduced to a state of desolation; the term hm'm'v. (shemamah--waste, devastation, ruin) means to suffer destruction, with the implication of being deserted and abandoned (the resulting state).

32. That devastation often comes as a consequence of divine judgment.

33. The plural indicates that the destruction, desolation, or ruin is not just found in a particular place; the nation will lie in ruins from sea to sea.
51:63 "Now when you finish reading this scroll, you will tie a stone to it then throw it into the middle of the Euphrates,  {w.c. + Qal perf. 3 m.s. hy"h' as it will become--insep.prep. K. as, like, when + Piel infin.const. + 2 m.s.suff. hl'K' to complete, to finish--insep.prep. l. + Qal infin.const. ar'q' to call; complementary infin.--s.d.o. tae + d.a. + m.s.n. rp,se a writing, book, scroll--d.a. + m.s.adj. hz< the this--Qal imperf. 2 m.s. rv;q' to bind or tie something--prep. l[; + 3 m.s.suff. upon, against it--f.s.n. !b,a, rock, stone--w.c. + Hiphil perf. 2 m.s. + 3 m.s.suff. %l;v' to cast, to throw--prep. la, to, into--m.s.n.const. %w<T' the middle or midst of--prop.noun tr'P. 19X, Euphrates river}
51:64 then you will say, 'Just so shall Babylon sink down and not rise again because of the calamity that I am going to bring against her; and they will become exhausted.'" Thus far are the words of Jeremiah.  {w.c. + Qal perf. 2 m.s. rm;a' you will say--adverb hk'K' like thus, in this way, “just so”--Qal imperf. 3 f.s. [q;v' 6X, to sink, sink down--prop.noun lb,B' Babylon--waw + neg. al{ and not--Qal imperf. 3 f.s. ~Wq to rise, to stand, to recover--insep.prep. !mi from, because of--c.p.n.const. hn<P' lit. from the faces of, because of--d.a. + f.s.n. h['r' evil, distress, calamity--rel.part. rv,a] which--pron. 1 s. ykinOa' I --Hiphil part.m.s. aAB am causing to come--prep. l[; + 3 f.s.suff. upon her, against her--w.c. + Qal perf. 3 p. @[ey" 9X, to be weary, to be faint--prep. d[; as far as, until--adverb hN"he here, in this place--m.p.n.const. rb'D' words of--prop.noun Why"m.r>yI Jeremiah--s paragraph marker}
Exposition vs. 63-64
1. Verse 63 continues with Jeremiah’s instructions to Seraiah; what follows is to take place after Seraiah has read the contents of the scroll and after he had offered his prayer to YHWH.
2. He was to look for a stone that was of sufficient size, attach the scroll to the stone, and then throw it into the Euphrates River.
3. Obviously, a scroll made of parchment would float on top of the water, so the stone was attached to make certain that the scroll sank beneath the waters.

4. The purpose of this action is to provide a physical picture designed to convey the prophetic reality that Babylon would sink under God’s judgment and would never recover.

5. The waw consecutive at the beginning of verse 64 should be understood as continuing the temporal sequence that began with Seraiah reading the contents of the scroll in verse 61.

6. After he threw the weighted scroll into the Euphrates and watched as it began to sink, Seraiah was to make a verbal proclamation that likened the fate of the scroll to the future fate of Babylon.

a. The adverb Jeremiah uses is hk'K' (kakhah--thus), which is comprised of a prefixed K. (k) attached to the adverb hKo (koh--thus, in this manner).
b. It is a strengthened form, which is designed to add emphasis; it likely has the force of exactly as, or even so. 
7. The verb [q;v' (shaqa---sink, sink down) is only used six times in the Old Testament; it is used once of fire and has the sense of abated, died out.
8. Three of the usages are found in the context of judgment; they deal with the matter of disaster overtaking a nation.  Jer. 51:64; Amos 8:8, 9:4-5
9. The image of the scroll sinking beneath the waters never to be seen again is a visual prophecy against Babylon, indicating that it will fall militarily and will disappear from the stage of human history.
10. While this prophecy has focused particularly on prophetic Babylon and its destruction at the hands of the prophetic Medes, there has certainly been an historical fulfillment of this portion of this prophecy against ancient Babylon.
11. The near fulfillment began with the fall of Babylon to Medo-Persia, but that defeat did not eliminate Babylon from the stage of human history.
12. Babylon was absorbed by the Medes and became part of that empire, but even though it began to gradually decline it continued to exist for several hundred years.
13. Babylon's final claim to fame is one with which it had nothing to do; Alexander the Great apparently died in the palace at Babylon in 323 BC.

14. The actual demise of the city was directly related to the Greek conquest of this region; in 312 BC Seleucus Nicator founded a new Mesopotamian capital city, which he named Seleucia.

15. It was located further to the north and on the Tigris River rather than the Euphrates; nevertheless, much of the building material was brought from Babylon, which continued to gradually deteriorate.
16. As one might expect, the life of the ancient city continued to function the longest around the religious worship of the gods and the temples built in their honor.

a. Nevertheless, as a commercial power, Babylon began to decline quickly; it was first deserted by the official classes and that was followed later by the merchants.’

b. As King noted, Babylon decreased in importance as the city of Seleucia grew in power; thus, it was by a gradual and purely economic process, and through no sudden blow, that ancient Babylon slowly bled to death.
17. This certainly fulfills the words of Jeremiah with respect to historical Babylon; although the city fell in 539 BC, it gradually deteriorated, its building materials were often repurposed for other projects in the region, and it eventually faded into obscurity.

18. Delitzsch has noted that Strabo (64 BC-24 AD) says that even in his time, the city was a complete wilderness.

19. However, the fall of ancient Babylon does not fulfill the particulars found in this extensive prophecy or the prophecies of Isaiah; thus, the interpreter must look for another distant fulfillment.

20. This is certainly confirmed by the passage in Revelation 18 regarding economic Babylon, the fall and destruction of which must be placed in the time of Daniel's 70th week.
21. It is worth noting that a similar figure is used for the destruction of prophetic Babylon; both actions involve a stone and both involve the figure of something being submerged in water, which is designed to communicate Babylon being removed from the stage of history.  Rev. 18:21

22. The Hebrew construction translated as because of is the prefixed preposition !mi (min--from) with the plural of the noun hn<P' (paneh--face); it has the force of from/due to the presence of, and is often translated in a causal way.  Gen. 7:7; Josh. 6:1
23. The Hebrew noun h['r' (ra’ah--evil, distress, misery) deals with the events/judgments that lead to the destruction of Babylon; once again, the Lord makes it plain that He is the agent that makes certain that Babylon will not rise again.
24. The next to last statement of verse 64 has occasioned some discussion since it seems somewhat out of place and is completely omitted from the Septuagint.
25. However, almost all other ancient versions have the verb @[ey" (ya’ets--to become weary or faint), which was used previously in verse 58.
26. Based on that, some translators view this use as an error that a copyist inadvertently repeated from the previous usage; however, there is no textual evidence against the reading.
27. While the immediate context certainly deals with the destruction of Babylon and the futility of anyone seeking to resist or circumvent God’s judgment in this matter, the statement is true of the nations and peoples of the world as well. 
28. They spend their time, money, and energy pursuing vain things in the temporal world and their pursuits exhaust them to the point they don’t have any physical, emotional, or spiritual strength for the more important matters of life.
29. The verb @[ey" (ya’ets--to become weary or faint) first has the sense of being or becoming weary, which gives rise to such meanings as being faint, becoming exhausted, and finally to become powerless.

30. It would appear that the final statement then deals with the fact that the Babylonians have wearied themselves with their pursuits (idol worship, pursuit of money and the good life) and will have no strength to resist the disaster coming on them.
31. The final statement is considered to be the work of a scribe to indicate that the content of chapter 52 is supplemental and should not be attributed to Jeremiah.

32. It should be noted that it is possible to construe the verb @[ey" (ya’ets--to become weary or faint) with this final statement, which would mean that the words of Jeremiah were exhausted or finished.
33. However, this would be the only place where this verb is used in that fashion and not of physical fatigue or weariness.
34. This closes the section (Jer. 46-51) that is commonly referred to as the oracles against the nations, which are designed to reinforce the truth that the Lord reigns supreme over all nations and peoples of planet earth.

35. Further, these prophecies make it evident that God’s eternal purposes will not and cannot be thwarted by anyone, no matter how powerful or dominant they may become.

36. The prophecy against Babylon is clearly proof that nations are not free to pursue their own agendas; one nation cannot attack, oppress, or destroy other nations without finally facing the justice of God and the law of lex talionis.  Jer. 50:15,29; Rev. 18:6-7 
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